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Noticias Consulares

Brasilia

EMBAIXADA
SHI-Sul Ql. 11 conj. 5 casa n.° 13
Cx. Postal 04-0171 — 70.000 tone: 248-4034

EXPOSIÇÂO "ARCHITECTURE EN
SUISSE 1970/80"

Essa exposiçâo realizou-se de 22 de
março a 4 de abril de 1983 na galeria do
Anexo do Teatro Nacional. Teve um grande
sucesso e a abertura contou com a honro-
sa presença da Sra. Eurides Brito da Silva,
Secretâria de Educaçâo e Cu Itura do Distri-
to Federal, que discursou na ocasiâo. O
ponto culminante foi a palestra em 29 de
março do arquiteto suiço Mario Botta que
atraiu um grande numéro de ouvintes.

PARTIDA
Depois de mais de um ano de atividade

profissional em Brasilia, a Senhora Wally
Nogueira-Giger nos deixou em fins de
maio. Foi reunir-se com seu marido brasi-
leiro em Washington. Nossos melhoresvo-
tos a acompanham.

FELICITAÇÔES
À nossa colega Vreni Abâcherli e a seu
marido Urs Bucher vâo nossas sinceras felici-
taçôes pelo seu casamento em 8 de abril
ûltimo.

Rio de Janeiro

r
CÄMARA DE COMÉRCIO SUIÇO-BRASILEIRA

Prezado Leitor,

Como novo Présidente Central desejo expressar, também em nome de meus co-
legas da Diretoria, meus agradecimentos pela confiança depositada por ocasiâo
das votaçôes. Iremos nos esforçar por uma Presidência ativa e positiva.

Para fazermos jus a esta proposiçâo, dependemos naturalmente dos colabora-
dores, isto é, nào apenas dos sôcios que se propôem a trabalhar ativamente na
Presidência ou em Comissôes, mas de todos os outros. Caso V.Sas. tiverem uma
idéia, uma sugestâo, bem como uma critica, queiram dirigir-se a nôs. Desta forma
V.Sas. estarâo colaborando em manter uma Câmara cheia de vitalidadee util. Cre-
mos que é do interesse de todos.

Outrossim, desejo também agradecer ao meu antecessor no cargo, o Dr. Joào
Ulrich Pestalozzi. Ele foi à Câmara, durante seus dois anos de mandato, um exce-
lente Présidente. Muitas coisas se alteraram nos Ultimos tempos e nossa Câmara
nâo se tornou apenas mais conhecida, mas também reconhecida, inclusive na
Suiça. E isto, finalmente, graças ao seu empenho pessoal. Espero que o Dr. Joâo
Ulrich Pestalozzi esteja, com toda a sua experiência, futuramente e sempre que
necessârio, à nossa disposiçâo para continuar nos apoiando.

Hansruedi Wipf
Présidente Central J

IGREJA EVANGELICA SUIÇA
DO RIO DE JANEIRO
Rua Cândido Mendes, 157
20.241 Rio de Janeiro

CULTO
No primeiro domingo de cada mês, Pastor

Hans Juergen Martin de Säo Paulo,
célébra um culto na Capela da Casa da Suiça.
Nesta ocasiâo o referido pastor passa al-
guns dias no Rio para um maior entrosa-
mento corn a nossa comunidade.

Paralelamente ao culto, hâ escola dominical

para as crianças, possibilitando as-
sim a presença de toda a familia em nossa
Igreja.

CURSO PARA CONFIRMANDOS
As familias que têm filhos em idade de

participar do ensino confirmatôrio, pode-
râo obter maiores informaçôes sobre o cur-
so que é organizado anualmente direta-

mente com o Pastor Martin (tel. Säo Paulo
(011) 240-5802) ou através de um membro
do Conselho Paroquial do Rio de Janeiro.

JANTAR
Tendo em vista o sucesso do jantar que

organizamos no ano passado, queremos
desde jâ informar que em agosto de 83 pre-
tendemos realizar novamente um

JANTAR FONDUE
proporcionando desta forma algumas ho-

ras agradâveis aos membros e amigos.

Se você ainda nâo recebe a circular que
expedimos mensalmente corn maiores
informaçôes, entre em contato corn

ML Zimmermann
Caixa Postal 3391
Rua Debret 79-A
20001 Rio de Janeiro
Tel.: 240-4452

solicitando a inclusâo do seu nome na lista
de interessados.

FESTA NACIONAL 1983

SEGUNDA FEIRA, 1.° DE AGOSTO

Vide Encarte

CONSULADO GERAL
_ Rua Cândido Mendes, 157 -11? andar

1 2 Cx. Postal 744 - 20.000 - fone: 222-1896



Noticias Consulares

CIRCULO ACADÊMICO SUÎÇO
Caixa Postal 3598
20.000 Rio de Janeiro
Tel.: 233-4022
Dr. Anton von Salis. Présidente

Informamos que, no 2? semestre deste
ano, estäo programadas as segulntes reu-
niôes-jantares, para as quais pedimos o
seu comparecimento e, portanto, a devida
anotaçâo na sua agenda de compromis-
sos:

— 4? feira — 20 de julho
— 4? feira — 17 de agosto
— 4? feira — 21 de setembro
— 4? feira —• 19 de outubro
— 4? feira — 16 de novembre
— 4? feira — 9 de dezembro

Festa de Natal

Como de costume, essas reuniöes-jan-
tares seräo realizadas na Casa da Suiça,
à Rua Cândido Mendes, 157, às 19:30
noras.

Or. Anton von Salis
Présidente

SWISSAIR BRASIL INFORMA:

A partir de 1984, segundo anunciou o
"residente da Swissair, Sr. Robert Staubli,
Per ocasiäo de sua visita ao Brasil em abril
ultimo, os très vôos semanais entre Brasil
e Suiça seräo diretos, sem escala em
Dakar. Anunciou também que a empresa es-
Pera poder estabelecer, em 1986, ainda um
quarto vôo semanal entre os dois paises.

Outrossim, informa a Swissair que o nù-
[Tero de assentos na Primeira Classe dos
PC-10-30 e B-747 foi reduzido, dando lugar
a 'nstalaçâo das novas poltronas "slumbe-
rsttes" para maior conforto dos seus pas-
sageiros.

MATRICULA

Jpvem, dirija-se à sua representaçào
u'plomâtica ou consular no decurso do
an° em que completar 20 anos.

PASSAPORTE

p5° esperem até a véspera de sua viagem
Da<? pedir a Prorrogaçâo da validez de seu
Sporte suiço. Ele poderia nâo ficar
Pronto a tempo.

No final do ano passado, todas as fami-
lias suiças do Rio de Janeiro foram infor-
madas das nossas intençôes de formar
uma seçâo bilingue português/francês
com o objetivo principal de atender a um
justo desejo manifestado e repetido hâ
anos pelos nossos compatriotas de lingua
francesa.

Recebemos 42 respostas às perguntas
feitas em nosso questionàrio com respostas

positivas por parte de 15 familias.
O Comité da Escola Suiço-Brasileira,

continuando em seu empenho para encon-
trar uma soluçâo adequada, dirigiu-se en-
tâo ao Cantâo de Vaud para saber das pos-
sibilidades de uma colaboraçâo. Felizmen-
te, encontramos ajuda por parte dos che-
fes dos departamentos do referido Cantâo
e, assim, podemos comunicar que

INICIAREMOS O ANO ESCOLAR DE
1984 COM UMA SEÇÂO BILINGUE
PORTUGUÊS/FRANCÊS

Serâ formada uma classe — contendo
vârios niveis a partir do 1.° ano primârio —

dirigida por urn professor experiente vindo

do Cantâo de Vaud. Os livros e o material
escolar terâo a mesma procedência e se-
guiremos os pianos e métodos aplicados
na "suisse-romande".

Os nossos compatriotas e amigos inte-
ressados estâo, pois, cordialmente convi-
dados a visitarem nossa escola, podendo
as inscriçôes desde jâ ser feitas para todos
os niveis. O diretor da escola, Sr. Raymond
Jenni, esta à disposiçâo para maiores es-
clarecimentos, bastando para isso telefo-
nar para 205-5746.

Parece-nos importante divulgar esta
auspiciosa noticia e fazer chegâ-la a todos
os possiveis interessados. Os nossos
agradecimentos a todos que colaborarem
conosco nesse sentido!

Esperamos poder contar com o apoio de
todos os suiços que necessitem de escola
com ensino em francês.

Procurem-nos para um primeiro contato,
teremos prazer em receber idéias e suqes-
tôes.

O Présidente do Comité Escolar
Rio de Janeiro

Paul Baumgartner



Noticias Consulares

FILHOS DE GUILHERME TELL... EM SÄO PAULOSäo Paulo

CONSULADOGERAL
Av. Paulista, 453 -1? andar
Edificio Olivetti - 01.311 - Säo Paulo
Fones: 289-1033 - 289-1244 e 289-15/7
Cx. Postal 30.588 - 01.000 - Säo Paulo

NOTICIAS CONSULARES
Temos o prazer de anunciar que o Se-

nhor Vice-Cônsul Renzo Meda assumiu em
fins de março passado a chefia da Chance-
laria deste Consulado Geral. O Senhor Meda

é natural de Mendrizio, Cantäo de Tici-
no; vem de Viena onde exerceu um cargo
junto a nossa Embaixada na Austria.

Os nossos votos para uma feliz estada
na Paulicéia säo extensivos à Senhora Karin

Meda, sua esposa, e ao filho do casai,
Raffaele.

IMPORTANTE

Comuniquem à sua representaçâo di-
plomâtica ou consular qualquer mu-
dança de endereço.

Hä quatro anos aträs, um grupo de con-
terrâneos residentes nesta Capital fundou
a ASSOCIAÇÂO ARMBRUSTSCHUETZEN
SÄO PAULO. Essa associaçâo, queconsti-
tui a mais nova seçâo do CERCLE SUISSE
de Säo Paulo, tern como objetivo incentivar
a prâtica de tiro ao alvo com besta
(Armbrust), promovendo a um tempo o espirito
de companheirismo e as boas tradiçôes
helvéticas no seio da colônia suiça Helvetia

(Indaiatuba).
Graças à generosidade e colaboraçâo

da Diretoria da Associaçâo de Tiro ao Alvo
de Helvetia, os atiradores de Armbrust pu-
deram instalar-se, sem grandes investi-
mentos, no moderno stand de tiro jâ
existente, situado em meio à aprazlvel e exubérante

ârea verde que caracteriza a regiâo.
Hoje, apôs quatro anos, a ARMBRUST -

SCHUETZEN SAOPAULO(ASSP)contacom
dezoito sôcios que se dedicam com entu-
siasmo a essa modalidade esportiva, ûni-
ca na América Latina. Ao contrario do que
se dâ na Suiça, nâo ficam suspensos os
treinos durante o inverno, continuando
durante o ano todo. Os atiradores sôcios dis-
pôem de linhas de tiro de trinta métros. A
primeira instalaçâo de transporte automâ-
tico (elétrico) de alvos foi importada da Suiça.

A firma Leu + Helfenstein cedeu em
seguida os desenhos técnicos, possibili-
tando à Associaçâo a construçâo de mais
duas instalaçôes idènticas, evitando-se o
demorado processo de importaçâo.

Foi decidida recentemente ampliaçâo
para uma quarta e quinta linha de tiro, em
previsäo do aumento do numéro de sôcios
em um futuro prôximo.

ARTES PLÄSTICAS
XVII Bienal de Säo Paulo
14 de outubro a 18 de dezembro de 1983

Dispöe ainda aASSPde oito armas de
competiçâo, cinco delas pertencentes a
sôcios. Säo armas de alta precisäo, fabri-
cadas na Suiça. Mesmo assim, acertar o
centro do alvo, a uma distäncia de trinta
metros, requer mäo firme e uma boa con-
centraçâo do atirador.

Um treinamento continuo é imprescindi-
vel para se alcançar bons resultados nas
competiçôes organizadas anualmente pela

Associaçâo. Mas o grande desafio é,
sem dûvida, a participaçâo nos campeona-
tos e competiçôes locais na Suiça. Os
resultados säo comunicados à Suiça para
avaliaçâo. É grande a alegria quando, apôs
semanas de espera, o atirador recebe o tro-
féu da Mäe Pätria.

O t iro ao alvo corn besta é uma nova e ex-
celente opçâo para uma pausa na agitaçâo
do cotidiano, oferecendo descanço mental,

o extravasar de tensôes acumuladas,
propiciando ainda renovaçâo fisica e mental.

_A Associaçâo ARMBRUSTSCHUETZEN
SÄO PAULO o convida, Amigo leitor, a vir
assistir aos treinos ou competiçôes em
Helvetia. Quem sabe se o espectador de
hoje se tornarâ o campeâo (ou a campeâ)
de amanhâ???

Maiores CERCLE SUISSE DE
informaçôes SÄO PAULO
e inscriçâo Seçâo

ARMBRUSTSCHUETZEN
Caixa Postal 5681 -01000
Säo Paulo

Pierre Frisch, Présidente

A Suiça, que desde a fundaçâo da Bienal sempre esteve présente, participarâ o
cialmente do importante evento com obras do artista vanguardista Pierre Kelle

Nossa comunidade conta com vârios artistas plàsticos. Registramos q_L

em março passado a Senhora Béatrice Dietzius expôs no Clube Transat là
tico obras com um tema ünico: "âgua". Notamos a transparência evane
cente de aquarelas de grande sensibilidade artistica.

MÜSICA
12 de outubro de 1983 Albert Bolliger darâ um concerto de ôrgâo no Teatro Municip
13 de agosto de 1983 O violoncelista Kurt Hess, acompanhado ao piano por Char <

Dobjer, apresentar-se-äo em Tatui, Conservatôrio dramâtico e musical Dr. Carie
de Campos

14 de agosto Kurt Hess darâ um master class no citado Conservatôrio
16 de agosto — as 21:00 horas, no Anfiteatro da Universidade de Säo Paulo, cidac

universitäre, recital de Kurt Hess e Charles Dobler.
_A prestigiosa Orquest ra de Câmara deZurique, um dos mais importantes con juntos r

generocuj a reputaçâo firmou-se pelo mundo inteiro, deu em abri I passado urn ùnicoco
certo. O publico que lotou o Teatro de CuItura Artistica aplaudia arrebatado, a Orquesti
bisou quatro vezesbisou quatro vezes.

Os dezenove filmes que compunham a 2? Mostra de Cinema Suiça, em abril passed
mobilizaram o publico. O novo cinema suiço — alias excelente — lança sobre o mais b
o. mais imnn maie rinn rinc n>>;c«o x Unicefv.vvii,«iioouiyu — anas exueieme—lança suuic ^ "~,lo, mais limpo, mais rico dos paises, e sua sociedade, um olhar critico que, se nâo é se
pre do agrado dos privilegiados, provoca salutares reflexôes.

EVENTOS

A Suiça, neste ano, marca sua presença em Sâo Paulo com diversos eventos de
carater cultural.

ARQUITETURA
Exposiçâo ARCHITECTURE SWITZERLAND 70/80

A mostra focaliza evoluçâo e tendências da arquitetura suiça desde 1970 e apre-
senta, em uma area de 300 m2, uma seleçâo de obras e projetos. Data e local serâo
publicados na imprensa.

Que existe o mais vivo interesse poraqui pela arquitetura suiça ficou patente
com a exposiçâo de Mario Botta, arquiteto ticinês de envergadura inter-

nacional incontestâvel. A conferência que ele proferiu em março no Institu-
to de Arquitetos do Brasil, Depto. S. Paulo, atraiu tantos ouvintes que
chegou-se a temer que o mezzanino que sustentava o auditôrio nâo fosse
aguentar o peso do inusitado numéro de circunstantes!



Noticias Consulares

Curitiba

CONSULADO
Rua Mal. Floriano Peixoto, 228 -11? andar
Edificio Bänrisul - Cx. Postal, 1.783 - 80.000
Fone: 223-7553

"SEMANA DE FILMES SUfÇOS"
EM CURITIBA

O Senhor Consul Robert Wicki teve a
grande satisfaçâo de convidar a colônia
suiça de Curitiba para a Semana de Filmes
Suiços, muito recomendando as diversas
exibiçôes. Essa manifestaçâo cultural foi
marcada para os dias 2 a 10 de maio de
1983. As projeçôes tiveram lugar na Cine-
mateca do Museu Guido Viaro, na RuaSâo
Francisco, 319, às 20:30 horas.

ESCOLA SUIÇA — SCHWEIZERSCHULE
Rua Leôncio Correia, 422 - Fone: 242-6690 - Endereço para
correspondência: Caixa Postal 8296 - CEP 80000 - Curitiba - Parana

O que hà de novo na
ESCOLA SUÎÇO-BRASILEIRA
DE CURITIBA

Dia 9 de março de 1983 foi inaugurado o
novo prédio da Escola Suiço-Brasileira, na
Rua Maranhâo, 1094. Nesta ocasiâo, o
Coordenador, L. Thali, teve oportunidade
de cumprimentar muitos pais e amigos,
bem como o Présidente da Associaçào, Sr.
E. Boesch; demais associados; o Consul
Suiço, Sr. Robert Wicki e Sra; o Consul Gérai

da Austria, Sr. Rafner v. Harbach; o Vice-
cônsul da Alemanha, Sr. HansSturmeSra.
eo Diretordo Instituto Goethe, Dr. Heinrich
Heimer. Adultos e crianças confraterniza-
ram-se e puderam assistir algumas apre-
sentaçôes por parte dos alunos.

Todos gostaram do novo prédio, que ofe-
rece mais espaço, melhores instalaçôes e
uma ala de esportes anexa. O numéro de
alunos poderâ, em breve, ultrapassar a casa

dos 100.

Para o 1 semestre oferecemos uma rica
programaçâo extra-curricular:

Denise Roman exporâ suas gravuras na
escola, em maio; — esperando repetir o
enorme sucesso do passeio a pé realizado

no ano que passou, organizaremos um se-
gundo passeio em fins de maio; — em 18
de junho teremos a tradicional festa juni-
na.

Os cursos programados sâo os seguin-
tes:

— "Spielgruppe" para crianças de 2 a 4
anos.
— Histôria: a Revoluçâo Industrial.
— Escrita alemâ antiga.
— Trabalhos manuais: bordados e aplica-
çôes; aplicaçâo de esmalte.

Porém, o maior acontecimento neste
ano talvez seja a exposiçào na Suiça. "Pa-
ranaenser Kuenstler stellen in der Schweiz
aus" é o tema das exposiçôes em Kursaal
Baden (22 a 28 de abril) e no Museu de Arte
Contemporânea em Aarau (11 a 29 de
maio). Sâo 160 quadros dos mais significatives

pintores da nossa regiâo. O evento é
patrocinacto pelos governos do Estado do
Parana e do Cantâo Aarau. Com essa con-
tribuiçâo ao intercâmbio cultural entre
Brasil e Suiça, esperamos promovero
interesse e compreensâo pela arte brafeileira,
bem como agradecer aos padrinhos do
Cantâo Aarau pelo generoso apoio e ajuda
na organizaçâo da nossa escola.

J

Salvador

consulado

O CONSULADO DA SUiÇA em Salvador co-
Fiunica o seu novo endereço, a partir de 22
ae abril de 1983:

Lucaia, 281 - 2? andar
gWlcio WM
arque Lucaia - Rio Vermelho

4°-000 Salvador / BA

O endereço postal permanece o mesmo:

Caixa Postal 1633
40.000 Salvador / BA

Telefone: 237-2929

Horârio de atendimento ao publico:
das 9:00 às 14:00 h
de 2? à 6? feira.

TORNEIO DE JASS

Pelo segundo ano consecutivo realizou-
se, em maio de 1983, no Bar/Restaurante
"L'Ermitage" do nosso compatriota Sr.
Hans Ulrich Herren, em Itapoâ, um torneio
de Jass que reuniu um grupo de aficionados

deste "esporte nacional suiço" para
uma tarde agradâvel e divertida. Como se
nota, as tradiçôes suiças se mantêm vivas
até na Bahia, debaixo dos coqueiros, numa
das mais bêlas praias do Brasil!

ASSEMBLEIA GERAL DA SOCIEDADE
SUIÇA DE BENEFICÊNCIA

Em 25 de março realizou-se a Assem-
bléia Gérai da Sociedade Suiça de Benefi-
cência da Bahia, por sinal uma das mais

antigas sociedades de emigrantes suiços
do mundo (fundada em 1857).

A nova Diretoria ficou assim composta:

Présidente Paul Schmitz

Vice-Presidente - Christian Merz

Secretâria

Tesoureiro

Conselheiros

- Verena Tobler

- Jaques Delisle

- Cônsul Max Strub
Christoph Derendinger
Heinz Aebi

Conselho Fiscal - Paulo Wenzinger
Otto Nydegger
Hans Neeser

Na ocasiâo foram saudados com especial
carinho o Sr. Hans Schaer que, apôs 50

anos de associado, passa a Sôcio Honorâ-
rio, e o Sr. Paul Wenzinger, que deixa o cargo

de Tesoureiro, preenchido por ele corn
dedicaçâo durante muitos anos.

A Sociedade conta hoje corn 119 sôcios,
tendo havido um acréscimo de 9 em rela-
çâo ao ano anterior.

Apôs a Assembléia, que contou com a
participaçâo de 51 associados, foi servido
um jantar, regado a vinho suiço gentilmen-
te oferecido pelo Cônsul Max Strub. 15



Noticias Gonsulares

Belo Horizonte ARCHITEKTUR IN DER SCHWEIZ 70/80

Esta prevista para o mês de junho prôxi-
mo uma exposiçào sobre a arquitetura sui-
ça nos anos 70/80, que deve ser montada-

na Escola de Arquitetura da UFMG.
Aconselhamos aos interessados con-

sultarem, na época, os jornais da cidade.

^ capa do catàlogo da mostra

Poupar + prévenir FUNDO DE SOLIDARIEDADE DOS SUIÇOS NO EXTERIOR
(Endereço: Gutenbergstrasse 6, CH-3011 Berna)

AGÊNCIA CONSULAR
Av. Carandai, 1115-13? andar
Caixa Postal 1053 - 30.000
Tel.: 222-8522

DANIEL PERRET
Faleceu, nesta cidade, no dia 11 de mar-

ço, oSenhor Daniel Perret, membroda nos-
sa colônia suiça de Belo Horizonte, onde
residiu durante alguns anos vindo de Sào
Paulo.

À familia enlutada enviamos os nossos
sinceros pesâmes em nome da colônia suiça

aqui radicada.

SEMANA DE FILMES SUÎÇOS
Para o mês de julho/83, esta sendo orga-

nizada uma exibiçâo de filmes suiços, que
terâ lugar na Sala Humberto Mauro do Pa-
lâcio das Artes em Belo Horizonte. Os
interessados devem consultar a programaçâo
mensal do Palécio das Artes.

Recife

Arquitetura
Suiça
70/80

16

CONSULADO
Rua da Uniâo, 27 - apt. 802 - Edificio Sumaré
Cx. Postai, 62 - 50.000 - Fone: 221-4321

O Cônsul da Suiça, Sr. Johan Cesar
Godeffroy, esta à disposiçâo de todos —
podendo ser contatado pelos telefones:
221-4321, 434-1058 e 434-1062 — para dar
informaçôes e prestar ajuda em casos
de urgência.

REVUE SUISSE/SCHWEIZER REVUE
Publicado sob os auspicios da Embaixada da Suiça em Brasilia e do
Consulado Gérai da Suiça no Rio de Janeiro, com a colaboraçâo do
Secretariado dos Suiços do Exterior em Berna.
Qualquer correspondência relacionada com esta publicaçâo deverâ
ser dirigida ao CONSULADO GERAL DA SUiÇA no RIO DE JANEIRO -
Caixa Postal 744 - 20.000 Rio de Janeiro.
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